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TALPRA MAGYAR!

Kernen^
lel, fel magyarok a világkongresszusra, mert még nem beszéltünk eleget!
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ÜZENET
Irta: SZÁVAY GYULA

Testvérek ott a sáncokon túl,
Kik nézitek a kék eget,
Kék égen fenn a hazajáró, 
Üzenethordó felleget.
Ha harmat hull rátok belőle,
Csepp könnyben egy-egy csepp vigasz, 
Üdüljetek fel, mert e cseppben 
Szónál és dalnál ékesebben 
Szívünk beszél, üzenet az.

S testvérek ott a sáncokon túl,
Hol a térképmező felett 
Barbár vonalban felsötétlik 
A hont határló gyászkeret, —
E gyászjelentés szövegéből 
Ne lássatok mást soha ti,
Csak azt a végsort, mely a holtak,
A száműzésbe vándoroltak 
Feltámadását hirdeti.

Testvérek ott a sáncokon túl,
Levágott élő tagjaink.
Fájdalmunk egy a tiétekkel,
S eggyek az orvosságaink.
Sánc és kőfal választ ma még el,
De fenn szabad s közös az ég, —
Közös sarkcsillag is vezérel,
A csonka törzset vérerével 
Az látja összeforrni még.

Testvérek ott, — félre a szerrel,
Mely altatólag borogat!
Nagy az Úristen patikája,
Ad az ébresztő porokat.
Nekünk adott! S nincs egy vasunk bár, 
Ezüstbe foglaltuk e port:
Tegyétek el ti is cserébe,
Ereklyeként gyűrűk kövébe,
Mit a szél innen odahord.

Testvérek! Még majd üt az óra,
Mikor ezek a porszemek 
Naggyá dagadva, utat adva 
Sáncok ölébe fekszenek.
S mi gyűrűt váltó jegyesekként 
Egymás szivén záporozunk,
Testvérek ott a sáncokon túl,
Ha egykor majd az óra kondul: 
Találkozunk, találkozunk.

Boldog Amerika
AZ A MOSZ ÉS A TEMETŐ

Az amerikai élelmesség netovább­
járól tét tanúságot egy cég, amely 
az AMOSZ megalakulása után igy 
hirdetett egyik magyar lapban:

“Üdvözlöm az összmagyarságot uj 
szervezetünk, az AMOSZ megalakítá­
sa alkalmából!

Ez a szervezkedés ugyanolyan 
progresszivitást mutat a magyar nép­
nél, mint a Greenlawn Memorial Park 
mutat a régi tipusu temetik felett. 
Vegye igénybe alacsony árainkat, mi- 
e.őtt azok emelkednének. Pén-.t taka­
ríthat meg és 100 százalékosan biztos, 
adómentes befektetést tehet.

Hozzunk össze egy magyar sec- 
tiont.”

Még alig szül •'tett meg az AMOSZ 
és máris a temetőbe vinnék.

SZERKESZTŐI ÜZENET
Egyik amerikai magyar lapban ol­

vassuk a következő szerkesztői üze­
netet:

J. V. Philadelphia, Pa. Ajánljuk, 
hogy olvassa el Jókai Mórnak a ke­
resztény magyarsághoz intézett rig- 
musos intelmét. Hangzik pedig ezen 
intelem imigyen:

Ha a zsidó észreveszi,
Hogy egy az o népe közül 
Kapaszkodik fel a fára,
Annak valamennyi örül.

Legyen színész, — vagy hegedűs, 
író, doktor, vagy miniszter,
Annak hirét minden zsidó 
Sokszorozni szokta tízszer.

Hát a magyar? ha lát egyet 
Fajtájából emelkedni,
Utána, rajta, fogd meg, csipd meg! 
Húzd le, rántsd le, ne engedd, ni!

AJ KIS GONDOLKODÁS 
Két "ájris” beszélget. Vélekedik 

az egyik::
“Mikor Columbus, ez a nagy ember 

— az ájrisok barátja — felfedezte 
Amerikát, utána jöttek a hollandusok 
s elvettek egy darab földet belőle, az­
után jöttek a franciák, azok is elvet­
tek egy darabot, azután jöttek a zsi­
dók s ezek visznek — mindent.”

CSER LAJOS
8126 W. JEFFERSON AVE., 

Detroit, Mich.
Kapható nála: szivar, dohány, cu­
korka, kés, borotva, pápaazem, pi­
pa, játékszerek és revolverek. 
Akinek muníció kell ebben a szá­
raz világban, hát csak szóljon ne­
ki. Vidékről érkezők keressék fel 

üzletét.
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AZ A BIZONYOS BÉKA...
r**SAK pár hónapra kell visszala- 

pozni az amerikai magyar la­
pokat s megtaláljuk bennük, hogy 
micsoda mii-vihar tombolt itten 
bizonyos “közjogi” kérdések kö­
rül. Jobb ügyhöz méltó lelkese­
déssel harsogták sokan, hogy az 
amerikai magyarság már “érett”, 
az amerikai magyarságot ne ve­
zessek otthonról, az amerikai ma­
gyarság- kikéri ingának az ügyei­
be való beavatkozást, az amerikai 
magyarság nem megy haza, de ide 
se jöjjön senki, az amerikai ma­
gyarság igy, meg úgy, meg 
amúgy . . .

Maga az amerikai magyarság 
pedig — köztük mi is — álmél- 
kodva szemlélte és hallgatta az 
“elemek” dühöngését, mert se- 
hogysem tudta kitalálni, hogy mi­
ért ez a nagy háborgás? A ma­
gyarság csak annyit látott, hogy 
az ó-hazai testvérek rájöttek ar­
ra, hogy ja lenne a világon szerte- 
szórodoft magyarokat valamikép­
pen összekapcsolni, együvétarto- 
zásuk tudatára ébreszteni őket, 
valami Világszövetségfélébe to­
borozni, liátha a trianoni rettene­
tes megcsonkítás már észretéritet- 
te az. örökké pártoskodó magyart, 
s most. a végpusztulás előtt talán 
mégis összetart és együttes erővel 
tiltakozik az élve eltemettetés el­
len?!

Az amerikai magyarság nagy 
része helyesnek tartotta ezt, mert 
hiszen sohasem tépte el a szülő­
hazához tartozásának ezernyi kö­
telekéit ; állandó összeköttetésben, 
levelezésben van otthoni közeleb­
bi rokonaival, s bizony nagyon

sok ó-hazai magyar portán öröm­
repesve várják a postával érkező 
amerikai dollárt és az egyre sű­
rűbben érkező, látogatásra jövő 
amerikai rokont. Minden jóérzést! 
magyar szívből örül annak, hogy 
ismét zavartalanul megy a posta, 
állandóan jár a hajó, mert hiszen 
mennél több levelet váltunk, men­
nél többen megyünk haza, annál 
hamarább meggyőződünk róla 
SAJÁT MAGUNK, hogy tulajdon­
képpen mi is van hát odahaza? 
fis bizony az otthon jártaknak, az 
otthonról sokszor levelet kapó ma­
gyaroknak beszélhetnek az urak 
torokrekedésig, azok csak sercen- 
tenek egyet és kimondják a szen­
tenciát: MÁSKÉPP LÁTTAM én 
ezt öcskös, meg MÁSKÉPP ÍRJA 
a sógor...

Éppen ezért az amerikai ma­
gyarság idegenkedve nézte, hogy 
mennyire ágálnak itt egyesek az 
ellen, hogy az ó-hazai és amerikai 
magyarság érintkezzék egymás­
sal, megértse egymást, segítse egy­
mást. De mert sokan és sokáig ma­
gyarázták neki, hogy az amerikai 
magyar csak maga intézheti a dol­
gait, hát bele nyugodott, mond­
ván : jól van no, az urak ne érint­
kezzenek a hazaiakkal a dolgaik­
ban, mi meg majd elintézzük a* 
mienket a sógorral meg a komá­
val. ..

Igen ám, csakhogy mi történt ? 
Alig pár hónapra MÁSIK ó-hazai 
csoportnak jut eszébe, hogy mé­
gis csak jó volna az a Világszö­
vetség, s okulva az előbbi példán, 
nem akar közénk jönni, hanem 
hazahívja a világon szétszórt ma­
gyarokat. Az amerikai magyarság

elámulva látja-hallja, hogy ismét 
megzendült az erdő és l'GYAX- 
azok az emberek, akik előbb ököl­
re mentek volna az ó-hazaiakkal 
való minden keveredés ellen, 
MOST síppal, dobbal, klarinéttal 
harsogják a meglepett amerikai 
magyar fülébe, hogy mindnyá­
junknak haza kell menni, ígért a 
magyar testvéreknek meg kell ér­
teni egymást, szeretni kell egy­
mást. érintkezniük kell a két haza 
magyarjainak, mert közös baja­
inkat csak együttesen orvosolhat­
juk . ..

Az amerikai magyar ámul-bá- 
mul és megint csak helyesel: Igaz, 
urak. úgy van! A magyarnak sze­
retnie kell egymást, a magyarnak 
össze kell tartani, a magyarnak 
együttesen kell dolgozni a saját 
és szülőhazája érdekében, az ame­

rikai magyarnak kezet kell fogni 
a szülőhazában lévőkkel, meg kell 
értenie egymást, hogy elbánhassa­
nak ellenségeikkel !. . . |)e... I)(. 
miért csak most zengitek ezt, jó 
urak?! Az amerikai magyarság 
jogosan kérdezhetné: Ha nem volt 
jó a Világszövetség hat hónapnál 
ezelőtt, miért jó nőst? Ha nem 
kellettek az ó-hazai testvérek hó­
napokkal ezelőtt, miért kellenek 
most? Ha nem volt előnyös az 
együttes mnkálkodás ezelőtt, mi­
ért előnyös most? Mindezt kérdez­
hetné az amerikai magvar, de 
mert tudja, hogy hónapokkal ez 
előtt is ÉPPEN OLYAN Jő fis 
ís/CÍ KSfitiKS volt minden, mint 
most. de az egyenek es csoportok 
érdekei mást diktáltak, mint a 
közérdekét, hát röviden, csak azt 
kérdezi a fejcsováló magvar: Hát 
miért ettek meg az urak a békát ?

(A “Bridgeport” c. lapból.)

8ZANYI DAVE Clevelandban 
Talpig magyar gyerek.
Sawsretik la Őt a 
Jókedvű emberek.
Kinek bánata van.
Térjen be hozzája 
S hamarosan csárdást 
Jár majd a bokája.

2825 EAST 79 8TB. — Cleveland, O

Toledoban Virág János 
Semmi jóban nem hiányos; 
Akad nála mindenfajta 
Hegedű, bőgő meg gyanta 
fis akit a hideg rázna.
A nótáját kicifrázza 
S az is ugrik ötöt-hatot.
Aki talán félig halott.
Úgy lagzira, miként bálra 
Szívesen megy a bandája.

2101 Consaul St., Toledo. O.
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VIDÉKI KRÓNIKA

ROSELAND környékén nagy 
“párdi” volt és a bodik ala­

posan beszedegettek a ködmön- 
léböl, sőt ráadásul még az ud­
varba is kivittek egy üveg “lek­
várt”. A miszter kiment a bodik 
után és a “lekvárt” visszaköve­
telte tőlük, de a jókedvű bodik 
nem voltak erre hajlandók. Mikor 
azután hangosabban kezdett be­
szélni a miszter, a bodik úgy fizet­
tek neki a “páráiért”, hogy a fe­
jéhez vertek vagy két tucat tojást 
és ráadásul alaposan befogták a 
száját. A miszisz pucolta le nagy- 
bánatosan a miszter fejéről a rán­
tották Meg is fogadta a miszter, 
hogy nem csinál több “párdit” 
ebben az életben.

Racinben az egyik “lédi” mu­
latságba készült és szörnyen öl­
tözködött, de mikor a “sztritká- 
rén ’ odanézett a lábszáraira, ak­
kor vette észre, hogy kétféle szi­
li ii harisnyát húzott fel. Elszégyel- 
te magát, hamarosan leszállt a vil­
lamosról és hazasietett. Otthon 
azután bánatában három gallon 
vizet tett fel levesnek egy ívük­
höz. A sok viz nem főtt le, a le­
vest nem lehetett megenni, de 
azért hogy egészen kárba ne men­
jen. hát abban mosta fel az 
edényt.

Windsoron névnapot tartottak 
egy magyar háznál, ahol megje­
lentek a zenészek és az egyik min­
denáron el akarta huzni a miszisz 
nótáját, csakhogy egy hódi bele­
szólt a dologba és a végén ő húzta 
el a muzsikus nótáját. A szegénv 
muzsikus trombita-szájjal emle­
gette másnap a névnapot.

“1 briesen ” sok a jókedvű ma­
gyar, de különösen is hires erről 
a “('sáli”. A minapában szomba­
ton este vásárolt egy takaros nad­

rágot, közben megállt áldomásra 
és mire hazaért, nem volt meg a 
nadrág. Nemrégiben cipőt vett és 
hazaérve nem volt cipője. De az­
zal vigasztalja magát, hogy odase 
neki. mert van még becsület a 
stórba n.

Szörnyen mérges volt az egyik 
mckeesporti bodi, de nem is csoda. 
Azt mondta a miszisznek, hogy 
teát készítsen neki a “ bakét”-be, 
de mikor délben kinyitotta a 
“ bakét ”-et, a gyárban, hát tea he­
lyett hosszú lére eresztett zöldbab 
volt benne. Azóta nem szereti a 
bodi, ha a teát emlegetik előtte.

A Verhovay 
gyűlés tanulságai
Pittsburghban rendkívüli nagygyű­

lést tartottak a Verhovayak. Valóban 
rendkívüli volt, de alkotásaiban nem 
volt az. Hogy miért? Amig a magyar 
egyleteket nem tisztalelkü és kezű 
emberek vezetik, mig bond vásárlások­
nál hozzáértés nem szükséges, mig 
egyesek állandó villongásokat idéznek 
elő az egyletek kebeleiben. addig 
lesznek rendkívüli gyűlések rendes 
eredmény nélkül.

Véssük csak jól emlékezetünkbe azt 
az egyet, hogy csupán a jószándék 
nem ér egy fabatkát sem. Nem ele­
gendő az, hogy valakit becsületes em­
bernek mondanak. Semmi sem elég, 
ha a főkellék nincs meg, ez pedig a 
hozzáértés, önzetlenség és minden 
politikától mentes egyleti vezetés.

A Verhovay egylet egy hatalmas 
üzleti vállalkozás ma. Ezt pedig üz­
leti alapon kell kezelni. Holmi apró 
kis emberek tulkicsik ahhoz, hogy 
egy 2 és félmilliós vállalatnak sorsát 
ők intézzék.

Ha a rendkivüli gyűlésen résztve­
vők meg vannak győződve arról, 
hogy “valami bűzlik Dániában,” úgy 
nyomozzák ki a bűnösöket, állítsák 
bíróság elé és tisztítsák meg a Ver­
hovay Egyletet még a lehetőségtől

is, hogy ott bondokat olyan valaki is 
vehet, aki még azt el sem tudja ol­
vasni.

Nem az a fontos szerintünk, hogy 
kik jelentek meg a gyűlésen és hogy 
mit szónokoltak, hanem inkább az, 
hogy mit végeztek az össztagság elő­
nyére.

Ajánlatos volna minden magyar 
egyletnek az, hogy bond és kötvény 
vásárlásait bizza arra a bankra, a 
mely az egylet pénzének nagyrészét 
kezeli. Az egylet tisztviselői, mond­
juk meg őszintén, nem igen értenek 
ilyesmihez.

Tanuljuk meg azt az egyet, hogy 
itt az ideje annak, hogy az egylete­
ket szigorúan amerikai üzleti alapon 
kell kezelni. Erős a meggyőződésünk, 
hogy a Pittsburgh! rendkivüli nagy­
gyűlés megfogja hozni a gyümölcsét,

ha a közérdek, a közmegértés és 
közmegbecsülés fogja irányítani a 
helyzetet. Míg ezt el nem érik a ta­
gok, addig sok rendkivüli gyűlésre 
lesz szükség. ..

(Jersey Híradó.)

Buffaloban Tóth Gyulának 
Olyan szép a bárja,
Hogy tizenkét határban sem 
Akad annak párja.
Aki szomjas, keresse fel;
Kit üldöz a bánat,
Medecinát bura-bajra 
őnála találhat.

708 Tonawanda St. Buffalo.

Fazekas Pistánál 
Senki nem kesereg 
Mert hiszen Fazekas 
Tréfás gönci gyerek.
Nála a bánat is 
Táncos kedvű marad 
S marokra szorítja 
A talpas poharat.

SÍI Ontario St„ Buffalo. N. Y.

V.— s
Kovács Andy borboly mester 
Hujnt vág ás beretvál;
Rosszul teszi az a magyar.
Aki nála meg nem 411.
Jobb kázzel is, bal kázzel is 
Kilátják ott a magyart 
H nem lesz kápán olyan a bőr,
Nfint kit macska megkapart, 

í 8306 Vanderbilt, Detroit
>---------------- ------ ------------------------------S.

MAGYAR
TEMETKEZÉSI

VÁLLALAT
ÉS KOPORSÓ RAKTÁR
Temetkezéseket elvállal a legfé­

nyesebbtől a legegyszerűbbig a 
legjutányosabban

BICZÓ FERENC
8027 WEST JEFFERSON

Detroit, Mich. 
TELEFON: CEDAR 0176.
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DETROITI DOLGOK

venni, de akkor sült ki, hogy a görög 
“ájszkrimje” már elfogyott és a szá­
raz szalonos mérgesen otthagyta a 
boltot.

Kiment két borbély a piknikre. Kí­
vülről nézegették a pikniket s velük 
bámult a kis majmuk is, amit ma­
gukkal vittek. De a majom megunta 
a hiábavaló nézést, egyszer csak át 
ugrott a kerítésen és benne volt a 
piknikben. A borbélyok féltették a 
majmot, ezért ők is követték a pél­
dát és igy a majomnak köszönhették, 
hogy ott voltak a pikniken.

Konvenciós
kiszólások

(A pittsburghi gyűlésről.)

A Yerhovay Egyletnek van múltja, 
de utópiája nincs.

A NYÁRI hőségre való tekintetei 
három száraz szalonos meg két 

muzsikus megbeszélték a dolgot, hogy 
majd takaros pikniket rendeznek va­
lahol. Ki is mentek piknikre való he­
lyet keresni, de útközben ijedten jöt­
tek rá arra, hogy sem ennivalót, se 
pedig innivalót nem visznek maguk­
kal. Megszólalt erre a pocakos száraz 
szalonos, hogy nem baj, mert van neki 
arrafelé ismerőse, hát kerül minden. 
Vettek is egy félo’dal szalonnát, egy­
néhány kenyeret, hagymát, sót, pap­
rikát, no — meg egy gallon bikavért 
is, mert a szalonna csak nem gondol­

hatja azt, hogy a kutya ette meg.

Mikor kiértek a tetthelyre, hozzá fog­
tak a szalonnasütéshez, a bikavér is 
fogyott s mikor melegek voltak már a 
fülek, azon kezdtek vitatkozni, hogy 
ki tud jobban futni. El is kezdődött a 
verseny, amiben a legkövérebb lett a 
győztes. Erre áldomást ittak, majd 
pedig a prímás meg egy másik Gyula 
kijelentették, hogy ők is versenyt fut­
nak, még pedig mezítláb. Futottak is, 
de futásközben a nagy rögek miatt 
bukfencet vetettek és eldöntetlen ma­
radt a verseny.

Erre újabb áldomás következett, 
majd pedig gombázni ment a társa­
ság. Szedtek is egy nagy kosárra való 
gombát, de otthon kiderült, hogy fér­
ges volt minden gomba. Emiatt igen 
elkeseredtek és alaposan felöntöttek a 
keserűből és a Gyula prímás ugyan­
csak húzta a kesergőt a druszánál. De 
másnap nagy lett a veszedelem, mert 
a mezítlábas futók olyan betegek vol­
tak, hogy csaknem a kórházba ke­
rültek. Panaszkodtak is keservesen 
mindenkinek. Csak másnap jutott 
eszükbe a társaság tagjainak, hogy 
a nagy futásban még a piknik he­
lyének kibérléséről is megfeledkeztek.

Vakációja volt az egyik miszter- 
nek, amikor úgy reggeli kilenckor ki­
került az ágyból, hát elhatározta, 
hogy friss halat eszik früstökre. El 
is ment halat venni a West Jeffer- 
sonra. Vett is egy termetes potykát 
amihez egy kisebbet is kapott ráadá­
sul. A hóna alá szorította a két halat 
és indult hazafelé, de útközben sok 
volt a stáció és csak déli harang­
szóra ért haza a miszter a früstökre 
szánt két hallal. A miszisze rászólt:

— Most már meg se kell sütni a 
halat, mert biztosan megsült a hónod 
alatt.

Takaros farkaskutyát kapott az 
egyik “rilesztétes” és örömmel vitte 
a kölyök kutyát az automobilon. Meg­
állt az üzlet közelében és mikor a 
kocsi ajtaját kinyitotta, kiugrott a 
kutya a kocsi alá. A "rilesztétes” el­
kezdte szólogatni:

— Kutyuskám, kedves kutyuskám! 
..De a kutyuska nem állt kötélnek, 
hanem ugyancsak mutogatta a foga­
it. Erre elment a miszter kedve és 
otthagyta a kutyát az automobil 
alatt, mert igen féltette a nadrágját 
a kutya fogaitól. Közben a kutya el­
tűnt és máig sem került vissza. Hát 
ilyen kutyaszerencséje van néme­
lyik embernek.

Alaposan felöntött a garatra egy 
száraz szalonos és jókedvében meg­
látta az utcán az “ájszkrimes" görö- 
rögöt, aki szuszogva tolta a talics­
káját. Azt mondta neki a száraz sza­
lonos, hogy engedje meg neki a ko­
csit tolni, de a görög nem egyesült 
bele. Végre is tizenöt kemény cent­
ért megvesztegette a görögöt és el­
kezdte tolni az "ájszkrimes” talics­
kát a száraz szalonos. Jöttek az asz- 
szonyok meg a gyerekek ‘ájszkrimet’

— Ebből konklúziót foghatunk ma­
gunknak.

— Én nem akarok önökre semmit 
rátukerálni.

— Ezt maga csinálta meg a gaddem

— A farkába én is benne va­
gyok.

— Én is benne érzem magam az 
ügy farkába.

A gyülésvezető elnök rászól a la­
pokat olvasó delegátusokra:

— Tisztelt olvasókör, nem lenné­
nek talán egy kicsit delegátusok is?!

— Kérjük meg az ellenőrző bizott­
ságot, hogy győzze meg önmagát és 
felejtse el a dolgot.

— Testvérek, gyerünk jobban a fe­
nekére!

Két delegátus szóváltásba kevere­
dik. Az egyik odaszól:

— Ez nem áll!
— De igenis áll! — szól vissza a 

másik.
— Igen, de nem igy áll.
— Hát most áll?
— Most már majdnem áll.

Dr. Farkas Géza
6,000 DOLLÁR BIZTOSÍTÉK 

AZ ÁLLAMNÁL
Magyarországi s itteni peres ügyek 
gyors és pontos elintézése. Pénx- 
küidés, jogi tanács és hajójegy.

Forduljon honám bizalommal. 
1958 Genesee St. Toledo, O.
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Veterán Pesta
£S ZÖLDFÜLŰ MARCI

MARCINK, hát annyi komencijó 
vót most egymásután, hogy 

csuda. Nyakra-főre komencijóz- 
nak a magyarok, mer van mibül. 
Pedig máskép mindég azon pa­
naszkodnak, hogy nincs péz. De 
hát mibül telik akkor komenci- 
jókra. A bufalói nemzeti komen­
cijó óta a zulyságosok is gyülésez- 
tek, meg az amoszosok is tanács­
koztak, no meg a Verhovajisták is 
komencijóztak Piccburgba, ahun 
úgy beverték az egymás fejét, 
hogy azóta is sántít némejik. Igaz, 
hogy ez csak ojjan köjök komen­
cijó vót, de azér jó hogy elmen­
tünk, mer tanálkosztunk egypár 
öreg csonttal. Hát igen lármás vót 
a komencijó oszt mindenki keres­
te a becsülettyit, csak a máséval 
nem törődött. Hát meg is tanált 
mindenki valamit, csak a Fejes 
miszter nem tanálta meg a fejit 
oszt a végin úgy elment, mindha 
ott se lett vóna. De hát lyól is tet­
te, mer kisült a régi igasság, hogy 
Fejestül bűzlik a hal.

Egypár telegatyás igen végig­
lármázta a komencijót oszt ki 
akart kijabálni egy kis hivatalt, 
de akik a legjobban kijabáltak, 
hát csak úgy jártak, mind Bugyi 
a tapasztással vagy Laci a várme­
gyén. Ezér oszt igen mérgesen 
mentek haza. No, de nem kell bú­
sulni, mer vannak már uj tisztvi­
selők, hát azokrul megint le lehet 
szedni a keresztvizet, mer a zegy- 
leti tisztviselő nálunk mindég bű­
nös.

Oszt másfele is elnéztünk a ko- 
mencijórul, de erriil máskor szó­
lok. Csak azt akarom még monda­
ni, hogy elmentünk a mikesporti 
pitnyikre, ahol összetanálkoztunk 
Kiss Gáborral, aki igen órajtos

magyar. Hát trittolt is százegyig. 
A Marci ojjan darab kóbászt evett 
meg, hogy mire a végire ért, hát a 
szusz is kifogyott belüle oszt hát­
ba kellett ütögetni, hogy ráürit- 
hessen egy pohár lőrét.

Magyar siker
Az újságok életével szoros kapcso­

latban vannak a hirdetési irodák, 
hzek adják (mikor adják) a lapoknak 
a hirdetéseket, melyek tudvalévőén az 
újság igazi erőforrásait képezik. A 
hirdetési irodák kétségkívül nagy sze­
repet játszanak magyar lapjaink éle­
tében.

New Yorkban egy magyar hirde- 
tsi iroda áll fenn már évek óta: az 
Alexander Advertising Agency. Ala­
pítója és tulajdonosa Aleander Ernő, 
aki szorgalmával, becsületes törek­
vésével és előzékeny modorával sok 
barátot szerzett nemcsak a magya­
rok, hanem más külföldi lapok köré­
ben is. Ennek köszönheti azután, __
hogy vállalata évről-évre emelkedett, 
izmosodott és üzletköre is bővült, szé­
lesedett.

A kitűnő névnek örvendő hirdetés- 
iroda most olyan bejelentéssel lepte 
meg az újságkiadókat, melynek csak 
örülni tud az, aki megbecsüli és ér­
tékeli azt a becsületes munkát ame­
lyet az A. A. A. már évek óta kifejt. 
Az iroda szerényen csak azt jelenti, 
hogy ezután “American Foreign Lan­
guage Newspapers Inc.” név alatt fog 
működni és kilátása van arra, hogy 
újabb üzleteket fog üzletfeleinek kül­
deni, de mi ismerjük ennek a névcse­
rének a történetét is. Tudjuk, hogy 
mélyenjáró átalakulás tette ezt a név­
cserét indokolttá.

Alexander Ernőnek ugyanis sike­
rült megnyerni társ gyanánt Louis N. 
Hammerlinget, aki a háború előtti 
időben a legnagyobb külföldi hirdeté­
si irodának volt a tulajdonosa és szo­
ros összeköttetésben állt a magyar 
lapokkal is.

Hammerling Európába ment a há­
ború után, hogy fáradságosan nagy 
munkáját kipihenje, most azonban új­
ra megjelent New Yorkban, hogy 
nagy képességeit újra a külföldi la­
pok szolgálatába állítsa. A körülmé­
nyek szerencsés találkozása összehoz­
ta a két jeles üzletembert és igy ala­
kult ki az uj név, nagyszerű munka­
erőkkel.

Az uj korporáció elnöke Louis N. 
Hämmerling alelnöke és pénztárosa 
Alexander Érni és titkára Deutsch 
József, aki már évek óta egyik tehet­
séges tagja az Alexander Advertising 
Agencynek és aki rokonszenves modo­
rával sok barátot szerzett.

Andó Jenő» magyar ember,
Aki garast foghoz nem ver; 
Megbecsüli a vendéget,
Akár magyar, akár német.
Ki elkerül Toledóba,
Menjen hozzá egypár szóra; 
Mert hát szóból ért az ember, 
Legkivált a magyar ember.
421 Whittemore St., Toledo, O.

Záhm Palinál Buffaloban 
Van óm gyógyszer bőven; 
Meggyógyulhat, kit forgatnak 
Agyon lepedőben.
Nézzen be hát hozzá bátran. 
Aki szomjas, éhes;
Záhm Palinál hamarosan 
Újra emberré lesz.

223 Katherine St.

« * * :: * * * * * * * ” :: * :: * :::: ” X * « * « » « » « -1 « * X » *» X »«,«,« * « * :

Az Amerikai Magyar 
I Református Egyesület

A LEGNAGOBB ÉS LEGRÉGIBB MAGYAR REFORMÁTUS 
INTÉZMÉNY .

Az Egyesült Államok Congresszusa által hozott külön törvény 
alapjan kiadott Chartere feljogosítja az Egyesült Államok minden 
Államában való működésre.

Ma tiz állam felügylete alatt működő, biztos alapokra épített in­
tézmény. Tagjairól minden körülmények között gondoskodik sőt tag­
jai arvainak is gondos nevelést ad Ligonier, Pa.-ban levő árvaházában 
ami az egyedüli szeretet intézménye az amerikai magyarságnak

Okmányainak KILÉPÉSI KEDVEZMÉNYEI VAN- 
a a nem akarja tovább fizetni illetékeit, tartalékát két 

évi tagság után kiveheti akár készpénzben, akár életbiztosításbanönmagával és szeretteivel tesz jót, há ezen mtden körülmények 
kozott biztos es mindenkor magyar intézménynek a tagjává lesz 
ni T‘bo fmV!lag0Sltast szívesen ad Molnár István titkár ' 268 
I lymouth Str. Toledo, Q„ vagy lakóhelyén működő osztályunk titkára.
GONDOLJA MEG A DOLGOT ÉS NE VÁRJON. AMÍG ELKÉSIK.

.K.H'K! 
•K
* H
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Hogy miket kell az olyan ember­
nek végigszenvedni, akinek a karéját 
ellopják, holott a mestersége azt kí­
vánja hogy mindig kocsival járjon, 
azt csak a jóisten tudná megmondani, 
meg Sebők Józsi barátunk a High St.- 
en, akivel épen a napokban esett 
meg az ilyen dolog.

Úgy voit, hogy Sebők József be­
ment a Neilson utcában Varga Sán­
dor vendéglőjébe valami üzleti ügy­
ben, ami azt jelentette, hogy leült 
egyik asztalhoz és enni, inni kellett 
neki mindaddig, amig csensze nem 
jött a beszédre, mert minduntalan 
idegen emberek jöttek, mentek, akik 
előtt nem kell üzletről beszélni.

Mikor aztán megjött a csensz, 
rendbe jöttek mindjárt, — csak még 
Sebőknek kellett vaiakit odahozni a 
közelből:

— Itt leszek vele mindjárt, aztán 
mehetünk.

Ezzel már ki is lépett az üzletből 
s ment az illetőhöz csak úgy gyalogo­
san a másik utcába.

El is hozta magával az információt 
s mondja Varga Sándornak:

— Menjünk!
— No menjünk!
És távoznak az üzletből, hogy majd 

mennek ki a mezők felé a Sebők ko­
csijával, meiyet ő ezelőtt egy órával 
hagyott szépen a járda mellett.

— Hol a kocsim ? — kiált Sebők, 
ahogy megpillantja az üres helyet.

— A kocsid? hát hol volt?
Idd volt; nem láttad, hogy idd 

volt? Vagy nem idd hagytam?., tű­
nődik magában s hamarosan átnézi 
az utcákat, — de mindhiába, mert 
odd volt az, ahol most nincsen.

— Nem marad más hátra, bejelen­
tem, mert már szentül látom, hogy 
ellopták, a rosseb verje ki az illető­
nek a pofáját.

És már ment is a rendőrségre.
Nincs az olyan igen messze, de aki 

mindig kocsin jár s most kutyagolnia 
kell, mégis csak nem jó az. Kiváltkép 
ebben az erős napsütésben.

Törülközött is Sebők koma annyit, 
hogy no! arcát, fejét, nyakát elül,

hátul, — azt hitte, elolvad, mire oda 
ér.

De nem olvadt el, hanem megtette 
szépen a jelentést, elmondta, milyen 
volt a kocsi, hol hagyta stb. A rend­
őrség pedig mindezt feljegyezte és 
Ígéretet téve, hogy majd nyomozni 
csátóttá.

- Hát most hová ? merre ? kér­
dezte magától a károsult, és kínjában 
elhatározta, hogy visszamegy a tett­
ül :y re, hátha a kocsi azóta már ott 
van. Mert gondol ám az ember ilye­
neket, ha bajban van.

— Mit szól majd a feleségem ? se 
biztosítva nincsen, sem pedig le nem 
zártam: jaj, hol is volt az én eszem?

Ilyen gondolatokkal nagy törülkü- 
zés közben mégis csak elérkezett ah­
hoz a ponthoz, ahol megkárosodott.

Nem hozták vissza? — kérdi 
Varga Sándortól, aki már várta kint 
az üzlet előtt.

— Jaj de fáradt vagyok! jaj nem 
bírom a járást — sopánkodott tovább.

— Épen azért kihoztam az én ko­
csimat, — mondja udvariasan Sándo­
runk — majd elviszlek haza.

— Haza ?. .. ütődött meg Sebők 
koma a szón, — hány óra van ? fél 
hat.

Épen otthon van a feleségem. . .
— Hát nem akarod, hogy hazavi­

gyelek ?
— Dejszen! látom, hogy nem isme­

red a feleségemet. Hogy mennék én 
most haza? Hanem vigy el a Ha­
milton Streetre s ott tégy le valahol, 
majd aztán jó lesz — felelt Sebők vé­
kony siri hangon, ahogy beült.

Így is történt.
Varga Sándor letette Sebőköt a 

Hamilton S tree ten s maga elhajta­
tott.

Épen kint állt a kapu előtt Csarny 
a garázsos.

Mondja neki Sebők hogy ez és ez.
Ebben a minutumban hajt feléjük 

egy kocsi de veszekedett sebességgel. 
Két gádsó hajtotta — mehettek úgy 
hetvennel nyolcvannal.

Itt megy a kocsija ni! rik­
kantott Csarny gazda, — most már 
csak utána!

Az ám, de hogyan? mivelt
És még a Sebők koma vesztére fel­

bukkant a High St.-ről a felesége. És 
kezdi nagy dérrel durral, hogy: itt 
ácsorog? mióta várja már! le akar 
menni a városba a bundáshoz, meg 
venni is kell ezt meg azt, ő pedig 
itt beszélget az utcán, ahelyett, hogy 
levinné a városba. . .hogy igy meg 
úgy... mit gondol? mire nézi a na­
pot ?... hol a kocsi ? csak gyerünk, 
gyerünk! mert becsukják a boltokat...

Ue már Sebők mindezt csak fél­
füllel hallotta, mert éppen arra jött 
egy Ford kocsi, azt megállította s a 
gazdával hamarosan megbeszélte a 
dolgot és már ugrott is fel az ülésre. 
Egy pillanat s már ott sem voltak.

— Meg van ez bolondulva? — mo­
tyogta Mrs. Sebők zavartan, hol 
Csarnyra nézve, hol a Ford kocsi 
után.

Úgy okosította fel a garázsos, mi 
történt.

— No megállj, gyere haza!
Ám Sebők koma nem jött haza. A 

Ford kocsival nem érték el gásókat, 
hanem közben hazajött ifjú Sebők Jó­
zsef. Akkor meg annak a kocsijára 
kapott fel Sebők az idősebbik és haj­
rá! kifelé a külső Hamilton útra.

Éjfél után kettőig keresték a lo­
pott jószágot minden eredmény nél­
kül. Akkor jöttek haza.

— Hát csak menjen be papa, majd 
én korán reggel újra kezdem — ta­
nácsolta a fiú az apjának és ott 
hagyta a ház el "tt.

Sebők sokáig tétovázott:
Bemenjen ? ne menjen ? Végül is: 

lesz, ami lesz, erős elhatározással 
lábujjhegyen, nagy csendben beóva­
kodott a lakásba.

Hogy oda bent mi történt a két 
ember között, hogyan tárgyalták meg 
a lopást, az mai napig sincs tisztáz­
va. Nem is illik az ilyeneket firtatni.

Sebők, mikor kérdezték tőle, hogy 
fogadta a hirt az asszony, csak ennyit 
mondott, hogy: hát,... táncolt.

Másnap aztán megoldotta az ügyet 
ifjú Sebők József. Nem kellett an­
nak semmiféle rendőrség. Mikor vi­
lágos lett, kiment újra a Hamilton 
útra, nézett erre, nézett arra és már 
tudta a dörgést.

Egy mellékuton van egy elhagya­
tott farm-ház. Ennek az udvarára 
volt beállítva az apja kocsija. Rögtön 
utána kapcsolta a magáénak és húz­
ta szépen hazafelé be a Csarny ga­
rázsába. Aztán haza telefonált, hogy 
meg lett a kocsi, itt és itt van — és 
ment a maga dolgát végezni.

Sebők Józsefnél szintén telefonon 
értesítették az örvendetes fordulatról- 
Éppen egy nagy hosszú krémes süte­
ményt majszolt és úgy megörült, 
majd lenyelte az geészet.
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Vigyázó János
MEGFIGYELÉSEI

TJÓNAPOK óta hangosak az 
amerikai magyar berkek. 

Egyik gyűlés a másikat éri a ma­
gyar portákon és régi szokás sze­
rint sokat, nagyon sokat beszél­
nek a magyarok. A buffalói 
Nemzetgyűlés híradás szerint 
nyélbe ütötte volna itt az ameri­
kai magyar egységet, de csak 
úgy elméletben. Mert aki látó 
szemmel figyeli az amerikai ma­
gyar életet, annak meg kell lát­
nia azt, hogy a széthúzás, a tor­
zsalkodás és az egymás fojtoga- 
tása csak olyan, mint volt ezelőtt. 
Az alaposan megbolygatott ame­
rikai magyar méhkast nem lehet 
már a közmondásos körösi szen­
telt vizzel lecsillapítani.

Amikor az AMOSZ néven 
megalkotott országos egyesület 
vezetői a szépen felállított elmé­

letek után a kivitel módozatai 
elé kerülnek, akkor jönnek majd 
rá arra, hogy más a magyar a 
hétköznapon, mint az ünneplés 
tömjénfüstjében. Sok-sok ke­
mény diót kell megtörni addig, 
amig az évtizedeken keresztül 
elhanyagolt és szervezetlenül ma­
radt magyarságot össze lehet hoz­
ni valamelyes szervezetbe. Ha az 
ünnepi mámor hatása alatt hama­
rosan cselekedtek volna valamit, 
akkor könnyebben ment volna a 
dolog, de nagyon bajos formálni 
a hideggé vált vasat- És bizony 
azt a vasat nem igen ütötték ad­
dig, amig meleg volt.

A felkorbácsolt lelkű Ver- 
hovaysták is megtartottták gyűlé­
süket Pittsburghban, ahol napo­
kon át kerestek-kutattak, vádas­
kodtak és tüzet fújtak, de a nóta 
vége mégis csak az lett, hogy a 
tisztviselők menesztésén kívül 
alig történt valami. Ezt pedig jó­
éi őre tudhatták mindazok, akik 
isemerősök az amerikai magyar 
viszonyokkal. És a volt tisztvi­
selők akkor cselekedtek volna 
okosan, ha mindjárt az első na­
tion lemondottak volna. Akkor 
sok-sok kiadást takarítottak vol­
na meg az egyesületnek és ba­
rátságosabban néztek volna rájuk 
a delegátusok. Fényes példa 
erre a Neményi Ernő esete. Ő 
ellene zúgott leginkább a gyűlés 
haragja, de mikor férfiasán le­
vonta a következtetést és bejelen­
tette lemondását, ő lett a konven­
ció hőse, akire barátsággal te­
kintett mindenki.

Egyébként a Verhovay Segély 
Egyletnél megfizették a tandijat 
a tanulásért. Amikor az egyesü­
let milliós üzleteket bonyolított 
le. amikor bondokat vásárolt, ak­
kor nem hangos konvenciókon és 
alapszabályokban kellett volna 
elintézni a bondok ügyét, hanem 
el kellett volna menni ahoz értő 
pénzintézetekhez és akkor elke­
rülhették volna a veszteséget, 
meg a sok herce-hurcát. Ez ter­
mészetesen csak eső után köpö­
nyeg, de legalább egyszer a saját 
kárán tanuljon már a magyar és

higyje el, hogy néha okos em­
berekre is érdemes hallgatni.

A németek újból világdicső­
séget arattak és pedig ezúttal a 
tengeren, ahonnan a háború után 
csaknem teljesen kitiltották őket. 
A North German Lloyd nevű 
brémai hajóstársulat “Bremen” 
nevű pompás hajója rekordot te­
remtett a gyorsaság terén és he­
teken át az egész világ felfigyelt 
erre a nagyszerű teljesítményre. 
Természetes, hogy a többi tár­
sulatok igyekezni fognak lefőzni 
ezt a nagyszerű sikert, de bajos 
lesz a németek lefőzése, mert hi­
szen a német ésszel párosult cso­
dálatos német szorgalom újabb 
meglepetéseket tartogat a világ 
számára.

Különös nép vagyunk mi ame­
rikai magyarok. Ha akad közöt­
tünk valami érték, igyekszünk 
azt véka alá rejteni, minél job­
ban elhallgatni, sőt lehetőleg mi­
nél jobban le is bunkózni. Év­
tizedeken át semmibe se vettük a 
magyar értékeket, mert a szájas- 
kodó üres fejüség dobszava más­
ra terelte a figyelmet. A magyar- 
országi sajtóban legutóbb olda­
lakat irtak Konta Sándorról. Ve­
zető cikkben köszöntötték azért, 
hogy az ő révén az amerikai tör­
vényhozás hivatalos naplójában 
megörökítették a magyar igaz­

ságokat- Itt pedig egy-két szó­
val intézték el a dolgot a magyar 
lapokban s még az AMOSZ kor­
mányzó tanácsa se tartotta szük­
ségesnek megfelelő módon mél­
tatni és kellő módon kihasználni 
ezt a nagyszerűen kedvező alkal­
mat. pedig hát az erősen beha­
rangozott buf falói Nemzetgyűlés­
nek edd igeié ez volt a legérté­
kesebb gyümölcse. Vagy nálunk 
egyre az marad a jelszó, hogy 
“a mór megtette kötelességét, a 
mór mehet?”

A KOVAOSIC8 vendégleje 
Ott van a West Jeffereonon, 
Nincs előtte cifra vasrács,
Nincsen a tetején torony.
De barátság akad bőven 
8 aki betér DBTBOITBA:
Jól teszi; ha az ajtaját 
Egész bátran kl-klnyltja.

KOVACSICS LAJOS
6020 WEST JEFFERSON AVENUE.
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A FIAM ARATNI MEGY...
Kansas sik rónáján 60 mértfüldes 

sebességgel száguld az autóm. A nap 
hevesen éget, még az automobil tete­
jén keresztül is égeti a bőrt. Ben 
vagyunk az amerikai préri, az Alföld 
édestestvérének kellős közepében.

Viszem a fiamat. Nem kadét is­
kolába megy, de még egyetemre sem. 
Annyit beszéltek neki a pajtásai a 
kansasi, dakotai “arany mezőkről’’, 
a napi négy dollár napszámról, amig 
elszédült bele. És az iskolai szünidő 
első hetében bejelentette: apám, me­
gyek a búzaföldre. Aratni fogok.

És most itt ül mellettem az autó­
ban. Vele megyek, hogy még útköz­
ben is ellássam útbaigazítással, jó 
tanáccsal. Mintha érne is az valamit. 
16 éves fiú. Beszélhetek én már 
annak Ítéletnapig. Megy a maga 
feje után. Nem felesel, meg sem lát­
szik rajta, hogy nem érdeklik az én 
komolyságra intő, oktató szavaim. De 
nem hagy erősebb nyomot az agyán, 
mert 15 percig tartó egyoldalú tár­
salgás után az első kérdése:

— Vájjon ki nyerte meg ma dél­
után a baseball gémet? Doggone 
it. Itt egy órával későbbre jár az 
idő, csak vacsorakor tudjuk meg az 
eredményt.

De az első fordulónál, amikor egy 
üzlet előtt hat suhancot lát és nyikor­
gást hall — szomjas lesz. A rádión 
akarja hallgatni a new yorki ered­
ményt. Ma ott játszanak a Car- 
dinalsok.

Viszem a fiamat aratni. Arató­
munkás lett és a két kemény ökle 
még jobban megizmosodik. Hordja 
az életet, a cséplőgép alá. És napi 
négy dollárt fog kapni. Meg ham- 
and-eggs-et reggelire vajas piritóssal 
meg marmaládéval, jam-mel. És 
aztékét eszik kisütött krumplival, 
meg salátával és azután egy rájdot 
vesz a tiz mértföldre eső faluba, 
hogy a páj után fagylaltot is egyék. 
— Telik a 4 dollárból.

•
Huszonöt év nagy idő; ámde a 

gyermekkor emlékei mélyen vésőd­
nek a fejlődő agyba. Eszembe ju­
tottak a mi aratóink. Meg az apám, 
aki nagy szalmakalapban, kabátban 
járkált az “importált” munkások kö­
zött. Rákóczi, Kossuth hü népe. a 
tótok jártak le hozzánk aratni, mert 
a jó szabolcsiak nem győzték a mun­
kát.

Beszéltek magyarul és nekem, a 
pesti diáknak, különösen nagy élve­
zetet nyújtott a velük való diskurálás. 
Illetőleg én csak hallgatóztam vagy 
hallgattam. És ha valamelyik legény 
szépet mondott, hót pálinka osztás­
kor odaloptam neki egy külön kupica

pálinkát. Az apám egyszer észre­
vette, rámszólt, a hórihorgas legény 
szólt valamit, mire apám — kis ter­
metű mint a fia — felágaskodott s 
úgy verte pofon, hogy a legény feje 
félrebillent tőle.

Akkor egész éjjel nem tudtam 
aludni. Kint háltam a tanyán az 
apámmal s folyton azt vártam, hogy 
mikor J|ön a legény \a vasvillával. 
Nem jött sem aznap, sem másnap.. 
De a legény azóta ember lett és ta­
lán még manapság is jár aratni a mi 
dűlőnkre — az apám kéziből azonban 
elúszott a birtok, ö ma kávéházi törzs­
vendég.

Az első héten 19 dollárt keresett 
a gyerek. Egyik nap esett az eső és 
abbahagyták a munkát. Bért nem 
fizettek, de kosztot kaptak. Son­
kát, szalonnát. Sokan még sütve sem 
tudták megenni; elszoktak az otthon 
pácolt hús élvezetétől. Hiszen a leg­
több farmer maga is a storban veszi 
a Swift Kompánia szalonnáját. 40 
centet fizet egy fontért, miért ő ötöt 
ha kapott. És a krumplit háromféle­
képen is készíti a Mrs. McGrath a 
hét embernek. És sült sonka helyett 
palacsintát süt, meg rántottat készít 
es a kenyeret is a pék hordja a ház­
hoz. Mutatni akarják, hogy úgy él­
nek. mint a városban.

Megint “haza” vitt az emlékezés. 
Láttam magam előtt azt a temérdek 
szalonna hegyeket, a mik a pincében, 
magtárban felhalmozva vártak a 
szombati kiosztásra. És megint lá­
tom az apámat, amint áll a tornácon, 
a karfán szép sorjában glédában van­
nak az ezüst koronák, a 20 meg a 10 
filléresek. Talán még rézpénz is volt 
egy garmadával, öt koronás annál 
ritkábban. És úgy fizetgette ki az

embereit, százat, kétszázat. Nem 
bízta az ilyesmit az aratógazdára. Le­
het, hogy a pénzzel akarta felejtetni 
az érdemtelenül adott pofonokat. (Ha 
hazamegyek, meg is kérdem tőle.)

Meg a kenyér. Amilyen fehér a 
kansasi kenyér s amilyen édes az 
ize: — éppen olyan fekete volt a 
“cseléd-kenyér” és éppen oly keser­
nyés. De nekünk, gyerekeknek, na­
gyon ízlett és akárhányszor cserél­
tünk. Különösen azt szerettem, ami­
nek jó “szalonnája” volt. Az nem 
volt egészen átsülve és a héja mellett 
félig nyers maradt. Hogy mit szeret­
tem benne, ma már nem tudom. De 
akkor nem adtam volna még a lán- 
gosért sem.

Azóta felfordult a világ fénekestől, 
de a magyar föld szülötte — cseléd­
sorban él még mindig. És a munka­

bére is csak oly kevés, hogy egy 
nyári aratás után ha egy uj szűrt, 
csizmát vehet magának. Itt két heti 
munkáért kapott bérért vehet a fiam 
télikabátot, cipőt magának. Akár 
két párt is.

Messzi elkalandoztam. Több mint 
6000 mértföldre. Nagyobb távolság, 
mint a mese Óperenciás tengerén 
tul-tul levő meseország. De ami itt 
van. az igazán mesébeillő. A farmer 
ül a gépen (hol ló vonja, hol a ben­
zin hajtja) és vágja a búzát. A gép 
összekötve löki ki a kévéket. Azután 
jön a fiam és rakja őket keresztbe. 
És úgy van öltözve, mintha a Clifton 
Boulevardon lapdázna vagy a füvet 
vágná. Talán csak a B. V. D.-jét ve­
tette le. mert azt az itteni “benszü- 
löttek” nem ismerik. A pajtása meg 
szénát hány le a szekérről. ( (A fel­
rakást a gép végzi.) És ezért kap 
napi 4 dollárt és kosztot- 24 dollárt 
egy hétre. Aranyban. És én ott­
hon alig láttam az apám előtt nagy 
garmadában fekvő pénzek között egy- 
ey ezüst ötkoronást, abban az id ben 
egy ezüst őtkoronást, abban az időben 

Talán még a lakkcsizmában járó 
tiszttartó sem keres annyit odahaza. 
De jó itt élni!

A farmer azonban panaszkodik, 
akárcsak az üzletember. Aminthogy 
minden farmer kis üzletember. Büsz­
ke, hogy önálló és nem másnak a 
szolgája; de ez elfeledteti vele kö­
telességét. Dolog helyett inkább 
sopánkodik. És nem egy farmon 
láttam esőverte gépeket, amelyek 
csak azért váltak hasznavehetetlenné, 
mert nem voltak olajozva és fedél alá 
huzva. A farmerek errefelé eladják 
a tejet és a pénzen a moziba járnak. 
Haza jövet pedig a “tejgyárban” ké­
szített vajat vásárolnak. És a patiká­
ban egg-malted milket isznak és egy 
tojás-keverékért annyit fizetnek, a 
mennyiért reggel egy tucat tojást el­
adtak. — De azért az aratómunká­
sok mégis 4 dollárt kapnak egy nap­
ra és vajas pirítást meg fehér kenye­
ret esznek. Soknak a farmer ház­
ban jut hely éjszakára. A fiam meg 
én kint aludtunk a szűrben..

A fejünk fölött ragyogott az est­
hajnali csillag, a göncölszekér és ott 
volt a hadak útja is. . Mesélni kezd­
tem, belebámultunk a hulló csilla­
gokba és — csak a reggelire hivó 
csengőszóra ébredtünk fel. Istenem­
re jobban esett az alvás, mint a szál­
lodai Simmons matracokon!! És nem 
adtam volna sokért, ha a fiam helyett 
én maradhattam volna ott aratni, ő 
legalább “pedázik” szombatonkint..

K. K.
(St. Louis és Vidéke.)

!
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HUMOR
KÉRLEK ALÁSSAN!

Rózsahegyi Kálmánról mesélik 
ezt a kis történetet:

A kitűnő művész szembetalál­
kozott egy jól öltözött úrral, aki 
lelkesen üdvözölte:

— Szervusz!
— Szervusz!
A jól öltözött ur a színészhez 

csatlakozott és most már ketten 
sétáltak vidáman csevegve. Pár 
perc múlva szembejött velük egy 
harmadik ur, aki nyájasan kö­
szönt:

— Szervusztok!
— Mind a ketten visszaszervu- 

szoztak. Pár pillanat múlva azt 
kérdi a jólöltözött ur Rózsahegyi­
től:

— Mondd, kérlek, ki volt ez az 
ember?

— Rózsahegyi rezignáltan vála­
szolta :

— Édes barátom, én még azt 
sem tudom, hogy te ki vagy!

MAGAS ALLAS 
— És most jó állása van?
— Prima! A csillagászati intézet­

ben.
— Mi a beosztása?
— Starter vagyok. Én inditom a 

futó csillagokat!

BILLIARD
— Hallja, maga kilyukasztotta a 

posztót. Lgy látszik először van a ke­
zében.

ó nem. Mikor először játszot­
tam, három lyukat is csináltam.

W. H. SCHWARTZ
Első magyar ügyvéd éa hites köz­
jegyző Ohio államban. 612 Society 

for Savings épületében, 
Cleveland, Ohio.

Telefonok:
Cuyakee* Central 3350E. Bell Mala S7M

SZEGÉNY EMBER 
— Oh, Albert, mindig arról ál­

modoztam, hogy okos emberhez me­
gyek feleségül.

— Ne törődj vele. Meglátod, hogy 
mellettem is boldog leszel.

MINDEGY
..A mama rászól Mórickára:

— Móricka, mosd meg a kezed, 
nagyon piszkos.

— Ma nem mosom meg, — mondja 
Móricka — úgyis köd van kint.

SZABÓNÁL
— Azt előre megmondom magá­

nak, hogy ezért a ruháért csak há­
rom hónap múlva fogom megkezdeni 
a részletfizetéseket.

— ó kérem, ez nem tesz semmit, 
ahogy tetszik.

— És mikor lesz kész a ruha?
Három hónap múlva.

A LÁRMA
— Pokol az életem. A lárma az ide­

geimre megy. Reggel a gyerek sir, 
később a feleségem veszekszik a sza­
kácsnővel és igy megy ez egész nap. 
Komolyan mondom, csak akkor ér­
zem jól magam, ha dolgozom.

— Mi maga?
— Jazz-dobos.

ISKOLÁBAN
— Jean, mondj nekem hat afrikai 

vadállatot.
— Két oroszlán és négy elefánt.

ÜJ HÁZASOK
Az újonnan egybekelt házaspár 

folyton civakodott egymással 
Végre az asszony igy szólt az urá­
hoz:

— Visszamegyek a mamához.
A férjnek a szeme se rebben 

meg. Kivette a tárcáját s egy 
bankjegyet tett a felesége elé.

— Itt van a pénz — szólt nyu­
godtan, — a vasúti jegyre.

Az asszony kezébe vette a bank­
jegyet, megnézte, aztán igy szólt:

— Ez nem elég. Az oda-vissza 
jegy ennek duplája.

Csalinál a csárda 
Ki van festve.
Odajár a magyar 
Nappal s este.
Aki oda bemegyen,
Sohse reszket s fázik,
Mert a Csáli csárdájában 
A jókedv tanyázik.

52 Rano Street, Büffele, N. Y.

BoIdU-nál a jókedv 
Nincs lakatra verve, 
Barátsággal néz 6 
A magyar emberre. 
Minden magyar ember 
Ismeri Buffaloban,
De a vidéki is 
Fürödhet a jóban.

Boidi. M. 174 Autia St.

Boross és Gáty
HAJÓJEGY, — PÉNZKÜLDŐ 

KÖZJEGYZŐI ÉS REAL 

ESTATE IRODÁJA

8100 WEST JEFFERSON
CARY STREET SARKÁN

TELEFON: CEDAR 1863. 
A MAGYARSÁG SZIVES 

TÁMOGATÁSÁT KÉRIK

Boross és Gáty

NINCS semmi ÜZLETÜNKBEN
AMIRE A HÁZBAN — A HÁZ KÖRÜL — 
A GYÁRBAN — A SZABADBAN SZÜK­

SÉG NE VOLNA.
A v&káclózók különös figyelmébe ajánljuk 
az EVEREADY FLASHLOHTOKAT (kézi 
villanyos lámpák). Hasznos szolgálatot 
tesznek az éj sötétjében, tehát okvetlen 
vegyen egyet, mielőtt vakációra megy, 
annál Is Inkább, mivel arra különösen az 

automobil körül lehet nagy szüksége. 
Mielőtt RÁDIÓT vásárolna, okvetlen hall­
gassa meg az Eveready Rádiót üzletünk­
ben és biztosítjuk, hogy tisztább hangút 
nem hallott, szebb kivitelűt nem látott és 
tartósabbat nem vehet még Jóval több 
pénzért sem. Teljesen felszerelve 8 TU 

BOS RÁDIÓK $147.50 és FELJEBB. 
EGY ÉVI TELJES JÓTÁLLÁS.

Festék osztályunkban megtalálhatja a leg­
jobb külső és belső festékeket és varnlsh- 

okat.

GEGUS TESTVÉREK
vas, festék és házi szükségleti 

cikkek kereskedése 
S009—13 W. JEFFERSON AVE. 
Detroit — Telefon: Cedar 1184.
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Nevető fejfák
Itt nyugszik Istenben 
Tóriz Kelemen 
28 évet élt mint ember 
és 36 évet mint hites férj.

Itt esett le Honkicsek Antal 
A ház fedeléről 
Az örökké valóságba.

Mint a fazék olyan volt élete 
Egy ideig tartott, aztán eltörött 

végre.

Nőm teste nyugszik itt 
Én pedig otthon.

Ember állj meg 
az Istenedet 
Imádjad és 
Dicsérjed

Végrendelet szerint itt 
nyugszanak hárman 
Toldi komám és mellette bor 
két butéliában.

Itt nyugszik l'app János,
(■ári Gergely, meg egy tót.

Jóra való magyarok
Újabban a következő jóravaló ma­

gyarok szereztek előfizetőket a Don­
gónak:

Bercsényi József Cleveland, Eőry 
Pál Detroit, Princz Ixjrinc Northamp­
ton, Kiss Gábor McKeesport, VVar- 
gyas Károly Woodbridge, Puj Péter 
Buffalo, Pohl János Dayton, Agócs 
István Trenton, Bumbulucs J. New­
castle, Varga András Alpha, Hege­
dűs Pál Lackawanna, Sebők József 
Detroit, Papp József E. Chicago. 

Fogadják a Dongó köszönetét.

SZÍLVÉS TUDOMASUL

örömmel értesítjük Perth Amboy 
és környékének magyarságát hogy 
ILLÉS BLAZS honfitársunk újból 
elvállalta a Dongó képviseletét. 
Ajánljuk őt a magyarság jóindulatá­
ba.

DONGÓ 11-ik oldal

BEJELENTÉS

A “Dongó” jövő számában 
“Mi van az egységes amerikai 
magyarsággal?” címen cikksoro­
zat kezdődik, amire már most fel-

eniiiiiiiiiiiiiiiiii.

hívjuk az amerikai magyarság 
figyelmét.

E

MAGYAROM!
A Zeppelinen verjenek vasba, ha 

potyán olvasod a Dongót.
*
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THE
Harbor State Bank

(ÁLLAMI BANK)

EMIL KISS, President
ALA1TÖKE ÉS TARTALÉK $500,000.00

KÖZEL 30 ÍVES BANKÁRI MŰKÖDÉSEM BETETŐZÉSEKÉNT

BANKHÁZAMAT ÁLLAMI 
BANKKÁ SZERVEZTEM

, aEuFNoALATT SZERZETT tapasztalataim az 
ÁLLAMI bankban KITERJEDTEBB ÜZLETKÖRBEN FOGNAK 
AZ AMERIKAI MAGYARSÁG RENDELKEZÉSÉRE ALLAN! 

NAGYOBB ÉS HATALMASABB KERETEK KÖZÖTT.

BANKSZERVEZET AZ ÁLLAMI BANKBAN 
frvL-v, mértékben fog igyekezni, hogy
ügyfeleit kielégítse ÉS hogy ÉRDEMESSÉ tegye arra 
A BIZALOMRA. MELLYEL BANKUNKAT AMERIKA MAGYAR 

SAGA FENNÁLLÁSA ÓTA MEGTISZTELTE.

KÖSZÖNÖM AZ AMERIKAI MAGYARSÁG EDDIG
tanúsított bizalmát és kérem, hogy azt 

AZ állami bankkal szemben is megőrizze.

A BANKHÁZ CÍME A RÉGI 
CSAK A NÉV VÁLTOZOTT MEG

MEGNYITÁSKOR FELEKNEK h. 
INGYENES PÉNZÁTUTALÁS §

Mindenki aki a megnyitás alkal- s 
mából augusztus 15-ig 10 dollártól E 
felfelé betétet kezd, amely 4/2%-n\ g 
kamatozik, vagy a régi betétjét lega- = 
lább 10 dollárral megnagyobbítja az §j 
teljesen díjtalanul küldhet egy pénz- 1 
küldeményt az óhazába 100 dollárig g 
ennek az évnek folyamán. E

gpiiiiuiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiinniiiiiiiminniiiiiiiiiiiiiiiniiiiiiiiiiiil

THE
Harbor State Bank 
EMIL KISS, President
FOURTH AVE.—9th STREET NEW YORK

ättiiiuiiuiiiiiiii'"
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Muffol Miska
főburdos szavalatai

BEÜTÖTT a kánikula, oszt úgy id- 
zad a zember akárcsak a köszörűs 

kutyája. No, de nem baj, mer legalább 
meleg legyék, ha mán egy eb nincsen. 
Most mán pitnyikre is érdemes men­
ni, mer fájintos a gyepelés.

A zegyik piccburgi miszter meg 
igen mérges, mer a miszisze reggel 
először a kis kutyájának ad cuclit, 
oszt csak azutég csinál neki friistököt. 
Hát mondok néha a kis kutyák ked­
vesebbek, mind a nagyok.

Mán a kanadai Windsorba is igen 
kitanulták a bizniszt a miszterek meg 
a misziszek, de a misziszek azér sze­
rencsésebbek, mind a miszterek, mer 
ok hamarabb kapnak bod it, mind a 
miszterek misziszt.

Mikes porton meg pitnyik vét oszt 
aszonták a Kocsonyának, hogy meny- 
nyen ki muzsikálni, de aszongya Ko­
csonya, hogy ő nem mén, mer oda 
csak szüzek mehetnek. Hát minden­
fele baj van ezen a világon.

8021 Holton A ve. Cleveland, O.
A leghíresebb magyar muííoló 
Clevelandban, aki még a holdvilá­
got is elmuffolja. Még pedig ha 
kell, akár Piripócsra. Telefonál­

jon: Pennsylvania 0696.

DOMBY M

Lackawanna nem valami 
Csodálatos város.
De a magyar becsület ott 
Barátsággal páros.
Ki nem hinné, hogy ex igy van, 
Miért himez-hámoz? 
Megtanulja, ha betekint 
Ott Hetey Pálhoz.

1546 Hamburg Turnpike 
Lackawanna, N. Y.

MIT ÍRNAK AZ ELŐFIZETŐK?
Itt küldöm a hátralékot, ne tessék 

haragudni, hogy igy elmaradtam, de 
a legjobb akarat mellett se tehettem 
elébb, mert sok bajon mentünk ke­
resztül. Rövidesen a többit is el­
küldöm, mert nem kívánom a más 
munkáját ingyen. Tudom én, hogy 
mennyi kiadás van egy nagy család­
nál, mert mi is vagyunk nyolcán és 
meg egy öreg embert is itt tartunk, 
mert nincs senkije, és igen nehéz a 
megélhetés. Tisztelem az egész csa­
ladot és jobb egészséget kívánok, 
mint nekünk van.

Huron, O. Mrs. Tokár

(Nem haragszom én kedves Mrs. 
Tokár, dehogy is haragszom. Sőt na­
gyon szeretem magukat, hogy ilyen 
jó emberek, hogy a szegénységüket 
megosztják mással. Áldaj meg ma­
gukat a magyarok istene mind a két 
kezével.)

Itt küldöm a 3 beteget, mert nem 
szeretném, hogy a Dongó valame­
lyik jókívánsága beteljesüljön raj­
tam. Én ugyan könnyenhivö nem va­
gyok, de tudom, hogy ami a másé, 
az nem az enyém. Ez a három beteg 
is az öné. Tartós egészséget és sok 
kedvet a Dongó tréfás szerkesztésé­
hez.

Johnstown, Pa. Bak Sándor

Mellékelve küldöm az évi előfize­
tést, nehogy én is belekerüljek a roz­
maring egyletbe, még hozzá valami 
tisztviselői állásba. Maholnap úgyis 
c.dől, hogy kik lesznek a tisztviselők, 
hát csak igyekezni kell a választással, 
mert kiváncsiak vagyunk a tiszti­
karra.

Gary, Ind. Valyócsik A.

Bocsánatot, hogy igy elmaradtam 
az előfizetéssel, amit restellek, mert 
nem szokásom az ingyen olvasás. 
Nem szeretném, hogy innen Gubából 
is tagja legyen valaki a rozmaring­
egyletnek.

Cuba. Gombás József

Küldöm a 3 beteget, mert nem sze­
retem látni a keresztet a nevem mel­
lett. De hát mit csináljon az ember 
ebben a jövedelmező országban, ahol 
az embernek nagyon be kell osztania 
azt a pár centet, hogy eleget tehes­
sen a becsületnek tisztességes em­
berrel szemben. Nem szeretném, hogy 
a Samu nekem is hadat izenjen.

Maynard, O. Tótiván Pál

Nem akarom, hogy az ifjú Kozarek 
kösse csokorra az uram nyakkendő­
jét s azért itt küldök egy évi elő­

fizetést a Dongóra. Ne tessék többet 
keresztelni az uramat, mert már 50 
éve meg van keresztelve. Én nagyon 
szeretem a Dongót, a sok jó tanácsot, 
a hibák ostorozását, de fájdalom ke­
vesen tudják megérteni. De azt na­
gyon megértik, hogy nem jött meg 
idején a Dongó, meg azután hogy 
sovány. De ha a honfitársak megad­
nák azt, ami a Dongóé, akkor tes­
tesebb lenne és vigabban dongana. El­
nézést kérek a plajbászért, de én a 
famíliának is igy Írok az édes kont- 
riba, mert én a plajbásznak mind a 
két végét használom. Mi van a Sa­
mu mezőkövesdi gatyájával ? Küld­
jék talán belé madzagot?

Nazareth, Pa. Mrs. E. L. Joos

Kiss Károly boltjában 
Kapható sok minden:
Friss hús a javából 
S füstölt lóg a szegen.
Tej, tojás és túró,
Zöldség s gyümölcsféle 
Vár ott a jóképű 
Magyar menyecskére.

9008 Dearborn, Detroit, Mich

SZABÓ PAL 
Grocery- és hentesüzlete 
9613 EAGLE AVENUE 

Detroitban és környékén nála 
kapható a legjobb porzsolt 
disznó. Rendelésre egész vagy 

fél disznót házhoz szállít. 
Telefonja: Cedar 6115.

Géczy János muffol 
Mindent a nap alatt: 
Házibutort, kuffert,
Tornyot vagy házfalat.
Kit 6 muffol, annak 
Nincsen semmi gondja.
Mert a holmit, ha kell, 
Piripócsig hordja.

8105 Thaddeus St., Detroit, Mich.

AMERIKÁBAN
a legrégibb és legnagyobb magyar

TEMETKEZÉSI INTÉZET
Elvállal temetéseket és balzsamo­
zásokat. Koporsó-raktára a leg­
jobban berendezett a városban. 
Kényelmes betegszállító kocsik ál­
lanak a közönség rendelkezésére. 

Lakodalmakra és keresztelőkre 
a legjobb gépkocsik kaphatók

8923 BUCKEYE ROAD
Cleveland, Ohio.

Telefon szolgálat nappal és éjjel.

JAKAB ISTVÁN
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SZÓT KÉREK!
HAM BEREK, ez igy nem mehet to- 

vább! Jól tudom én azt, hogy ki- 
nek-kinek van itt elég baja és nem 
igen kiváncsi a más bajára, de azért 
mégis el kell mondanom őszintén, 
hogy miért nem mehet igy tovább a 
dolog. Több Ízben jeleztem, hogy az 
elmúlt télen kétszer meglátogatott az 
"ifjú Lujza" és olyan kedves emléke­
ket hagyott nálam, amiktől sokáig 
nem tudtam megszabadulni. Mindig 
abban reménykedtem, hogy a nyár be­
álltával valahogyan megszabadulok a 
kellemetlen utóhatástól és újból tel­
jes erővel foghatok munkához. Azt is 
reméltem, hogy a Dongó hátralékosai 
végül mégis csak megemberelik ma­
gukat és módot adnak arra, hogy ki- 
repárálhassam az egészségemet.

Sajnos, a remények nem váltak va­
lóra, sőt újabb terheket rakott rám 
a nekilódult amerikai magyar élet 
Két hónap óta egyik gyűlés a mási­
kat éri s nekem ezekre a gyűlésekre 
el kellett mennem, ami újabb nagy 
terheket rótt rám, mert a gyűléseken 
eltöltött időt nem tudtam behozni s 
azért állandóan elkésve jelent meg a 
Dongó. Azonkívül pedig meglehetős 
kiadásokkal jártak ezek a gyűlések, a 
miket magamnak kellett viselnem, 
mert nekem se napidij, se pedig úti­
költség nem járul senkitől. Nekem 
magamnak kell kiizzadnom ezeket a 
költségeket az úgynevezett “köz­
ügyekért". Hát én ezt tovább nem 
(>trom! Mert állandóan gyűlésekre 

járni, közügyekkel bajlódni, azonkí­
vül kollektálni, lapot csinálni és száz

más kisebb-nagyobb ügyet elintézni 
egy embernek: lehetetlenség.

Eszembe jut itt egy régen látott 
rajz a porosz-francia háborúból. A 
képen egy felfegyverzett csontvázra 
rákiált az akkorvaló német császár:

— Előre!
Felség, én nem bírom tovább! — 

szól vissza a csont váz-katona.
Hát körülbelül én is ezt válaszol­

hatom a felséges amerikai magyar­
ságnak, amely harminc egynéhány 
esztendeje azzal biztat, hogy “előre”! 
fin se hirom tovább. Minden jel arra 
mutat, hogy orvosi műtétnek kell 
magamat alávetnem, mert igy telje­
sen megőröl ez a nyavalygás.

Arra kérem tehát azokat, akikben 
maradt még egy kis jóérzés, hogy in­
tézzék el dolgukat a Dongónál és ne 
nézzék összetet kezekkel a kínlódást. 
Nem kérek én semmi egyebet, mint 
csak azt, ami jogosan az enyém.

Mihelyt rendbejön megrongált 
egészségem, újból a régi kerékvágás­
ba kerülnek a dolgok. De most a 
csontváz katonával kell felelnem:

— Magyarok, én nem bírom to­
vább!

Magyar szeretettel
KEMÉNY GYÖRGY

ÉRTESÍTÉS
Trentonban Agócs István honfitár­

sunk nagy elfoglaltsága miatt lemon­
dott a Dongó képviseletéről és Tóth 
Gábriel honfitársunk volt szives el­
vállalni a képviseletet. Ajánljuk őt a 
magyarság jóindulatába.

Kiss Emil bankháza
Az amerikai magyarság általáno­

san jó hírnek örvendő bankháza, a 
Kiss Emil bankház állami bankká ala­
kú.t és a jövőben Harbor State Bank 
név alatt fog működni.

Az átalakulás semmi változást nem 
idézett elő a kitűnő intézet vezetésé­
ben, mert élén továbbra is Kiss Emil 
áll, kinek harminc évi működése min­
dennél jobb garanciát képez.

Az állami bankká való alakulás ter­
mészetesen azt is jelenti, hogy a bank 
működése kibővül, és azt a jó hírne­
vet, melyet eddig szerzett a magya­
rok között, a jövőben még csak öreg­
bíteni fogja.

'---- ------ Bi
B 0 D A K LAJOST

a régi magyar újságost csaknem 
minden magyar ismeri Amerikában.

BODAK. LAJOS
ért mindenhez, de lerinltább a

KERTÉSZETHEZ.
Van le Toledoban olyan kertészete, hogy 

csupa gyönyörűség riznéznl.

Akinek szép bokrétára, koszorúra, vagy
mindig virágzó rózsafákra van szüksége.
az csak szóljon neki. — Cim es:
CORNER WHEELING & SEAMON 8TB.

EÖRY PAL öreg barátunk 
Amerikát régen Járja.
De a magyar barátságban 
Most is alig akad párja.
Szereti a magyar embert. 
Megbecsüli a vendéget;
Nem bánják meg, akik hozzá 
Néha napján be-benéznek.

8124 Vanderbilt, Detroit, Mich.

C.izmar Mike Toledoban 
Lakik olyan régen.
Hogy a csillag is meg-megáll 
Felette az égen.
Ha a magyar megáll nála,
S odadől a bárhoz.
Régi idők búcsút járnak 
A lelki határhoz.

2034 Gene.ee St., Toledo, O.

GÁSPÁR VINCÉT Toledóbin,
Jól ismeri minden ember 
S nem is néz rá senki fia 

Haragosan, görbe szemmel.
Akt pedig nem Ismerné.
Másfelől Jött vándor magyar.
Keresse fel bátorsággal 
S mondja oátran: mit Is akar.

203 WHITTEMORE 8T. — Toledo, O.

Marodénál a kuglizó 
Vígan kopog nappal-este. 
Még a tükörnél is simább 
Ott a kuglipálya teste.
Aki nála derekasan 
Ki-kilökdösgeti magát:
Nem fogdossa ifjú Lujza 
Annak soha izmos nyakát. 

1922 Consaul Str. Toledo, O.
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A sörös csirkék
Detroitban az egyik száraz sza- 

lonos vett egy hordó “lövött” 
sört, amit az úgynevezett “tem- 
perenc” sörből csinálnak. Gon­
dolta, hogy a “koszcimerek”-nek 
izleni fog a sör. De csalódott, mert 
a bodik nagyon fintorgatták az 
orrukat s igy nem mérhette ki a 
sört. Nem szerette volna, hogy tel­
jesen kárba menjen s azért a csir­
kéknek szánta. Gondolta, hogy ár­
pából készül a sör, igy tehát nem 
árthat a csirkéknek. Ki is öntötte 
a sört az udvarra valami nagyobb 
edénybe, a csirkék nekiestek a sör­
nek és olyan jókedvük lett tőle, 
hogy általános verekedés lett az 
udvaron. A becsipett csirkék ösz- 
szevagdalták az egymás fejét és 
most a sebesült csirkéket ápolja 
a száraz szalonos.

Rozmaring-egylet
A rozmaring-egylet újabb tagjai a 

következők:

Bereznák M. Daisytown, Boros Pál 
Duquesne, Tóth Bertalan McKeesport, 
Zboray István Gary, Pandi Sándor 
Catawissa, Horváth Mihály Roan- 
mine. (Canada), Bardutz Antal Re­
gina (Canada), Orosz Pál Hamiltón 
(Canada), Kolumbán Sándor Beaver- 
falls, Bartók D. Barberton.

A diszelnökségre nagy kilátásai 
vannak Tóth Bertalannak, Pandi Sán­
dornak és Zboray Istvánnak.

HONFITÁRS!
Úgy forogjon a fejed, mint nyárfa­

levél a szélben, ha ellopod a más Don­
góját

DONGÓ 13—14-ik szám

”Samu” nyaral
K. Nénik és Bácsik! Benne va­

gyunk a nyárban és én nyaralok 
kegyetlenül. Ha nagyon melegem 
van, akkor kimegyek az udva­
runkba, megeresztem a vizet az 
öntöző csövön és megvan a nagy 
fürdés. Gondoltam, hogy a nyáron 
elmegyünk valahová legalább egy­
két hétre halászni meg fürdeni, de 
nem lesz abból semmi. A nóta vé­
ge megint csak az lesz, hogy el­
kezdődik az iskola és ülhetek tiz 
hónapig ártatlanul. Némelyik bá­
csi igaz többet is ült de nem ár­
tatlanul, hanem azért jobb dolga 
van, mint nekem. Egyébként igen 
csendes itt minden. Az édesapám 
gyűlésekre jár, meg kollektálna, 
ha fizetnének s amikor hazajön, 
annyi ideje sincs, hogy labdázzék 
velem. Kínomban beálltam ács­
mesternek és úgy beledőltem egy 
szegbe, hogy alig tudtak leszedni 
a deszkáról. A família igen meg­
ijedt, de nagyobb baj nem lett be­
lőle. Egy hétig nem tudtam a jobb 
kezemmel enni, de hát a ballal is 
jól lehet lakni, csak legyen mit 
enni. Ha valamelyik bácsinál sok 
lenne a körte, vagy a szilva, izen- 
je meg, mert elmennék segiteni a 
szedéshez, de csak úgy, ha nem 
kötnék be a számat.

Amerikai magyar újság
Kz az eset még Buffalóban történt. 

Eddig még nem irta meg egyik kol­
léga sem és ezért számíthat az érdek­
lődésre.

Amerikai magyar lapszerkesztők 
és laptulajdonosok diskuráltak a 
Statler egyik szobájában. Persze üz­
letről is folyt a szó és az egyik lap­
tulajdonos kétségbeesésében felaján­
lotta lapját egyik vele diskuráló kol­
légájának.

— Tudod mit. Vedd meg a lapomat. 
Mennyit adsz érte ?

— Semmit — volt a lehűtő vá­
lasz.

Kollégánk a tenyerét nyújtotta:
— A tiéd az újság!

(St. Ix>uis és Vidéke.)

JELEN SZÁMUNK
A Dongó jelen száma a júliusi 

elmaradt két számot pótolja. A 
jövő szám rövidesen újból az ol­
vasó kezébe kerül. Az utóbbi idő­
ben sokféle magyar gyűlésén vett 
reszt az öreg Dongó és igy állott 
be a késés, amiért szives elnézést 
kérünk az olvasóktól.

Mintavendéglő
Az illusztris iró a minap di­

vatos pesti resztaurántban va- 
esorázott. Valami nem Ízlett 
neki és ezért nagy patáliát csa­
pott a vendéglőssel.

Egész sereg pincér állta kö­
rül az asztalt, a jó pesti pincé­
rek, akik különösen a híressé­
geknek szeretik megmutatni, 
hogy a magyar pincér a legjobb 
a világon. Maga az illusztris 
iró is nem felejtkezett meg 
róluk, hanem kifakadás közben 
is hangoztatta:

— Ebben a vendéglőben min­
den rossz, csak a pincérek jók...

A pincérek finoman meghaj­
tották magukat erre a bókra, 
mire az iró maliciózusan foly­
tatta :

— Ebben a vendéglőben rossz 
a hús, rossz a tészta, komisz a 
sajt, komisz a kiszolgálás.... 
csak a pincérek jók....

FÖLDIKÉM!

Hát még a kánikulában sem izza­
dod ki a betegeket?!

CZIB PÁLNÁL » Medecínen 
Van zokfélo medeclna.
Mónién boz-.l. kit hideg lel.
Vagy pedig reiaket az Ina.
SzlTar. dohány ti -nkorka 
Von am nála elég bőven.
De édeetel la kerül még 
Pohárban 1« nig köcsögben.

CZIB PÁL, — 2607 B. 79 8TB.
Cleveland. O.

Ott született Murguly Gyula 
Nagyecsedi láp környékén, 
Meg is állja igy a helyét 
A föld bármelyik vidékén. 
Tiszteli a barátságot, 
Megbecsüli a vendéget:
•Jól teszik hát, akik hozzá 
Néhanapján be-betérnek.
8639 DEARBORN AVENUE 

Detroit. Mich.

Krisztián Györgyéknél 
Nem busul a vendég 
S nincs olyan fázós, hogy 
Meg ne melegednék.
Aki busul s fázik:
Nézzen be hozzájuk 
S ismerje meg igaz.
Magyar barátságuk.

918 West End. Detroit, Mich.

Pécit János üzletében 
Annyi a portéka:
Kilenc utcán tele lenne 
Azzal minden véka.
Aki friss hunt szeret enni. 
Vásároljon nála 
S biztos lehet benne, hogy 
•Soha meg nem bánja.

643 Yale St., Detroit, Mich.
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HUMOROS APRÓSÁGOK

I'1

HIHETETLEN
A kis Petitestől kérdi Dénes 

(Ivuri:
— Mondd csak, Sanyikáni, 

hat lehetséges volna az. hogy a 
Marsban is lakjanak olyan ér­
telmes emberek, mint mi?

— Én nem értelek téged — 
feleié a kis Pethes — miért be­
szélsz mindig többesszámban?

.16 TANÁCS
A kabarészerző panaszkodik:
— Komolyan mondom gyere­

kek, hogy a darabirásból még 
arra se jut nekem, hogy néha­
napján egy gallért vagy egy 
kalapot vegyek magamnak.

— Ez ellen van segítség!
— És pedig?
— Csináld “nyakra-főre” a 

darabjaidat.

HELYREIGAZÍTÁS
I. színésznő: — Szivecském, 

mi ez a forradás a karodon?
II. színésznő: — Gyermekko­

romban leestem a villamosról.
I. szinésznő: — Talán a ló­

vonatról, édesem ?

SZÍNÉSZNŐK EGYMÁS KÖ­
ZÖTT

— Hát kérlek mégis vsak 
igaz az. hogy a ruha sokban 
hozzájárul a sikerhez.

— Ugyan ne hidd! Nekem 
ruha nélkül mindig nagyobb 
sikereim voltak.

A DIREKTORNÁL 
— Direktor ur ígérem, hogy 

utoljára kérek öntől előleget.
— Ebben az esetben én is 

megígérem, hogy utoljára ta­
gadom meg ma öntől az előle­
get.

GONDOLATOLVASÁS 
— Találd ki, mire gondolok?

Azt gondolod, hogy ha 
kölcsön kérnék tőled ötven 
pengőt, azt válaszolnád, hogy 
nincs.

— Nagy tévedés!
Annál jobb. Ákkor adj 

kölcsön ötven pengőt.

TÁRGYALÁSON 
Biró: ötezer márkát lopott 

el ettől az úrtól, miért lopta el 
még óráját és gyűrűit is?

Tolvaj: Egész egyszerű, bí­
ró ur, én mindig csak arra a 
közmondásra gondolok, hogy a 
pénz egymagában nem boldo­
gít..

EZ CSAK TERMÉSZETES! 
Csak egy keménygallért vá­

sárol madame?
— Hát azt hiszi, fiatalember, 

hogy több férjem van ?

KORSZERŰSÉG 
— Mondd, modern nő ez a 

Lissy, vagy konzervatív?
Nem tduom. Tavalyi ka­

lapot visel, idei autóban jár és 
már a jövő évi keresetéből él.

TEMETŐI NAGYÁRIA.
Az egyik sírnál egy férfi áll, 

kissé tántorogva, látszik, hogy 
bánatában adta ivásnak a fejét. 
Szivszakgatóan zokog:

— Csak te ne haltól volna 
meg. — csak te ne haltál volna 
meg..

Az arrajárók megilletődve né 
zik a mély gyászba borult em­
bert. végre valaki vigasztalni 
próbálja, azt hiszi, hogy talán a 
feleségét siratja :

— Jó ember ,gondolja meg, 
senkisem pótolhatatlan az élet­
ben !

A gyászoló ember (megbot- 
ránkozva):

— De igenis, ő pótolhatatlan! 
ő volt a feleségem első férje!

A MODDERN CSELÉD 
— Anna, az asztalon oly vas­

tagon fekszik a por, hogy Írni 
lehet benne.

— Nem tehetek róla, nagy­
sága, a porszivúgép nem műkö­
dik.

KÖVETKEZTETÉS
— Mondd mama, hogyan is­

merkedtél meg a papával?
— Kimentett egyszer a Szaj­

nából . ..
— Ahá ! Most már értem! Az­

ért nem engedi, hogy úszni ta­
nuljak !

RENDELŐBEN 
Az orvos: Abba kell hagynia 

minden fejmunkát!
A páciens: Lehetetlen uram, 

én borbély vagyok!

GYEREK 
— Ili . hi...
— Miért sírsz kisfiú?
— Elvesztettem két pennyt. 
— Itt van, adok neked két 

pennyt.

— Hát most miért sírsz?
— Mert most négy pennym 

volna!....

PECH
— Kedves uram. nem talál­

koztunk már ma valahol?
— Igen, rabló ur, a zálog­

házban. És csak az a butaság, 
hogy maga a revolverét váltot­
ta ki, mialatt én az órámat 
csaptam be.
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A Dongó postája
T. P. Bárcsak sok ilyen pontos, de­

rék előfizetője lenne a Dongónak.
E. L. J. Köszönet a betegekért, sok 

igazat ir levelében, csak az a kár, 
hogy a magyarok nagy része nem 
igy gondolkozik.

G. J. Ugylátszik, hogy Gubában 
pontosabbak a magyarok, mint Ame­
rikában.

K. J. Köszönet a 7 betegért. Hát 
mégis csak akad néha “fehér holló”.

V. A. Rövidesen meglesz a tisztvi­
selőválasztás a “rozmaring-egylet­
ben”. Köszönet a betegekért.

B. S. Hát bizony tartós egészség 
meg sok kedv kell manapság az uj- 
ságcsináláshoz. Az előfizetésért kö­
szönet.

P. J. Hát öreg cimbora a köszvény- 
ből itt is van elég. De már csak el­
éldegélünk valahogy hóttig.

V. I. örülünk, hogy már nem beteg 
és várjuk az Ígért “betegeket”.

TILOS A KERESZTELÉS
Ezennel tudomására hozom azok­

nak, akiket illet, hogy Lone Wolf 
patak partján lévő telkeimen figyel­
meztető táblák vannak elhelyezve, a 
melyek szerint e helyeken tilos a 
vadászat, halászat, fürdés, szerelmes­
kedés és nyilvános baptista keresz­
telés.

C. H. EANEST, 
(Record, Texas)

CSENDÉLET NYUGATON 
Figyelmeztetés. Betörők, rablók szi­

ves figyelmébe ajánlom, hogy külön­
böző színházaim pénztár jövedelmét 
nem hordom magammal és nem tar­
tom házamban, hanem a páncél ko­
csikon az előadások után a színházba 
szállíttatom. Szükségesnek tartom 
ezt a lapok utján közölni, hogy a be­
törők és rablók békében hagyjanak, 
mert már igazán unom a sok “hold 
up”-ot.

FEED WEHRENBERG, 
(Globe-Democrat, St. Louis.

Mo.)

(—'—
Eégi magyar üzletember 
Lackawannán Iván Sándor, 
Megpihenhet « felvidulhat 
Nála minden magyar vándor. 
Arrajáró magyar ember 
Ne kerülje el portáját 
S hóttig soha nem feledi 
IVAN SÁNDOR barátságát. 
1638) HAMBURG TUMPIKB 

Lackawanna N. Y.

HOLLÓ JÓSKA
a toledól és más magyarok régi Jó­

barátja, Detroit városában a

7000 WEST JEFFERSON UTCÁN 
található.

Aki hozzá benéz, meg nem bánja.

<5 nap a tengeren

MAGYARORSZÁGBA
V-VGY ONNAN IDE CHEREOURGON VAGY BRÉMÁN AT

a legnagyobb és leggyorsabb német hajókon-

EBEMEN és EUROPA
HÉT NAPON BELÜL MAGYARORSZÁGBA ÉR

Leszállított áru harmadosztályú oda-vissza jegyek. __ Kényei
me« és közvetlen vasúti íi.szekötteté« Európa minden részébe 

RENDSZERE.', HETI IIA JÓJA RÁTOK, NÉPSZERŰ LLOYD HAJÓKKAL

Visszautazást engedély ügyében és más felvilágosításért 
forduljon a helyi ügynökhöz, vagy

NCBTh 6EBMAN
»ILCrD

1215 Washington Blvd. Detroit.

UTOLSÓ ÍTÉLETRE
KERÜLT A SOR A DONGÓNÁL MINDAZOKKAL SZEM- 

BEX AKIK RÉGÓTA HÁTRALÉKOSOK.

Honfitársi szeretettel
NEM LEHET KIFIZETNI A DONGÓ SZÁMLÁIT S AZÉRT 

MINDEN HÁTRALÉKOS TEGYEN ELEGET A

magyar becsületnek
AKIK NEM ÉRTENEK A SZÓRÓL ÉS HALLGATNAK, 
MINT DINNYE A FÜRÉN, AZOKAT A JÖVŐ SZÁMTÓL 

KEZDVE BESOROZZUK A

Rozmaring-egyletbe
REMÉLJÜK, HOGY MINDEN TISZTESSÉGES MAGYAR 
ELEGET TESZ A BECSÜL ETNEK ÉS MIELŐBB BEKÜLDI 

A “BETEGEKET” ERRE A CÍMRE:

DONGÓ
1060—25th STREET, — DETROIT, MICH,


